
英 語 の慣 用表 現Glossary(2)

永浜 雅章

0.序

本稿 は永浜(1993)に 引 き続 く一 連 の論考 で あ る。 前 論考 においては概略以

下の ような点が論 じられた。

英語には他の多 くの言語 と同様 に 「定型的な語の連鎖(strxnng)」(collocation)

か らな る 「慣用 表現」 が数多 く存在す る。理論的には,話 し手 は伝 え よう とす る

意 味 内容 に応 じて英語 の語彙 を任意に選択 し,「 文 法規 則 に従 った それ らの語 彙

の順列組み合わせ ・連鎖」 としての文 を生成す ることが可能である。 しか し実際

には,「 現 実 の世界 との対応 」を欠 けば 「意味的な逸脱文」(1a,b)と な り,コ ンテ

クス トの 『レベ ル で 「意 味 の結束」を欠 けば 「意味 の結束上の逸脱文」((2a)に

(2b)が 続 く場合)と な るのであ る。

(1)a.?Theboymayfrightensincerity.Chomsky(1960.

b.?Bothmyson'sparentshavediedrecently.Quirk(1986).

{2}a.Willittakeaglobaldisasterbeforetherestoftheworldtakes

action?TIME,Sep.6,1993.

b.AmerYCanauthorThorntonWilderoncetoldhisHarvardliterature

classthatPotter'sbookwasthedefinitiveEnglishnovel.Ibici.

さらにこのような制約 と共に,「 意図される意味内容と同等の意味内容を伝え

る慣用表現」との対応を欠けば 「慣用表現との対応上の逸脱文」(3b,c)(4b)と な
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る の で あ る 。

(3)a.Hetookadvantageofthesituation.

b.?Hetookanadvantageofthesituation.

c.?Hetookadvantagesofthesituation.

(4)a.Inowpronounceyoumanandwife.

b.?Inowpronounceyouwifeandman.

(下 線 は 筆 者 。 以 下 同 様 。)

Quirketal.(1985).

Ibid.

Ibid.

『新 選 英 和 辞 典 』.

ここで言 う 「慣用表現」にはcollocation/idiom/clicheな どが含 まれ,便 宜 上

仮 に 「慣 用 表 現 」 を3つ の基 準 に沿 っ て5つ の グル ー プ に分 類 した が,「 慣 用 表

現 」は一1種の 「連続体 」(continuum)を 形成 してお り 「漠 然 さ」(fuzziness)が 存

在 す る。 本論 考 の 目的 は 「慣 用表現」 を厳密 に分類することではな く,『 新英 和

活 用大 辞典 』 の言 う 「語 が他の語 と習慣的に結合 して一つの表現単位 をなすその

姿」を示 そうとす るものである。

1.慣 用 表 現Glossary

本稿執筆 の時点(2001年4月 上旬)で は まだ刊 行 され て お らず筆 者 の手元 に

はないが,2001年4月 末刊 行 予 定 の 『ジー ニ アス英和 大辞典』の広告では 「用

例の収集領域 を大幅に拡大」 として 「インタビュー,広 告,ス ロー ガ ン,機 内 ア

ナ ウ ンス,天 気 予 報 な どさ まざまな ジ ャ ンルの英語を収録」,ま た 「英 語 文化 の

根底 にあ る聖書,シ ェイ クス ピア,文 学作 品か らの用例 を多 数盛 り込み」 と謳わ

れている。また 「レキシカル ・フレーズ(lexicalphrase)を 豊富 に収 録」 と し

て次 の例 が 挙 げ られてい る。 「例 えば 『本 は面 白かったですか』 と聞かれて,

"Y
es,Icould㎡ 七putitdown."(え え,0時 も手 放せ ませ んで した)の ように,

英 米人 はそ の場 にふ さわ しい表現 を固ま りとして覚 えてい ます。英米人に とって

は空気 のような存在で英米の辞書 に収録 されることはほとん ど無い,こ の レキ シ

カル ・フ ーレーズ を本辞典では豊富 に収録 しました。」
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本稿 で も永浜(1993)に 引 き続 きADictionaryofCatchPhrasesの 序 文 で

PaulBealeが 述べ てい る ような分 野1)を 含 む様 々な分 野 の,一 般 の辞 書 に は慣 用

表現 と して扱 われていないと思われる慣用表現 を中心 に取 り上げることになる。

1.1.Kilroywashere(2)

永 浜(1993)で 最 後 に取 り上 げ た`1(ilroywashere'と い う慣 用 表 現 に つ い て

『じて ん ・英 米 の キ ャ ラ ク タ ー 』 に 次 の よ う な 記 述 と用 例 が あ っ た の で こ こ に付

記 して お く。

(5) 架空 のアメ リカ兵 。第2次 大 戦 中 アメ リ カ軍 が 通 った ところには,所 か

まわず壁 や便 所 に"Kilroywashere"「 キル ーロイ こ こに来 た れ り」 と落書 き

が残 された。塀越 しに顔半分 をのぞかせた男の絵 に添えて書かれた。現在 は

頻繁 に旅 をす る人のことを言 う。マサチューセ ッツ州のQuincyの 造 船所 の

検 閲官Kilroyが 検 閲 した印 に 自分 の名 前 を記 したのが始 ま りと言われてい

る。

After血2)crushedT(ajoandHitler,andsailedhomeenmasse,allthe

nationcamedowntothedocks:towavetheflag,toweep,togatherits

ownbackintotheAmericanembrace.TIME,July.13,1981.

TheBritishNationalCorpus3)のSimpleSearchoftheBNC(http://

thetis.bl.uk/lookup.html)で の 検 索 で は4)`kilroywashere'に 対 す る 検 索 ヒ ッ ト

数 は 次 の1件 の み で あ っ た 。

{6)Graffitisuchas`Kilroywashere'maybeinterpretedbyfuturescholars

tomeanthatBonniePrinceCharliestoppedthere.StewartLamont,

Ingoodfaith,1989.

CobuildDirectCorpusSampler(HTTP:ffTITANIA.COBUILD.COLLINS.
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CO.UK/fbrm.html#queries)で の 検 索5)で は`kilroy+was+here's)1こ 対 す る検 索

ヒ ッ ト数 は0件 で あ っ た 。 上 記2つ のcorpusで の 検 索 結 果 の 限 り に お い て は

`Kil
roywashere'の 使 用 頻 度 は低 い こ とが 推 測 さ れ る。 しか し,こ れ らの検 索

は特 定 の2つ のcorpusに 対 象 を 限 定 し た 非 常 に単 純 な も の で あ る し,「 あ る表 現

が どれ だ け 慣 用 的 で あ る か 」 とい う こ と と,「 そ の 表 現 の使 用 頻 度 」 に は0般 的

に は相 関 関 係 が あ る と推 測 さ れ る と して も,必 ず し も直 接 的 な 相 関 関 係 が 無 い 場

合 もあ る もの と思 わ れ る。 ま たcorpus所 収 の用 例 の 性 質 等 も考 慮 す る 必 要 が あ

る。

さ ら に,慣 用 表 現 と は 何 か に 関 し てClichesの 序 文 でBettyKirkpatrickは

"O
riginal塩FrenchcJ♂c舵rnleantli七erally`stereo七ype'七hatis`prin七from

aplatemadebymakingatypemetalcastfromamouldofaprintingsurface'."T

と説 明 し,次 の よ う に述 べ て い る。

{7) Ithasbecomesomethingofalinguisticclichetosaythatitisdifficultto

defYneacliche.Severalwritershavepointedtotheelusivenatureofthis

well-knownfractureofourlanguage.

InhisintroductiontoADictionaryofCliches,firstpublishedin1940,

EricPartridgeobservedthatitisimpossibletogettheaverageperson,

even`theaveragelywell-educatedperson'toprovideanarticulatedefini-

Lionofacliche.AccordingtoPartridge,theaforementionedaverageper

sonwhenaskedtoexplainthenatureoftheclichewouldsay`Oh,well,

youknowwhataclicheis,'andhesitateandstumble,andbecomeinco-

herent...1Vlostpeopleinthiscategorywouldknowinstinctivelywhata

clicheis,butfewwouldcommitthemselvestoanexactdefinition.

以下の慣用表現 に対 するこれ らのcorpusで の検索 結 果 に対 して も同様 の考慮

が必要である。

a,



1.2.manandwife

(4a,b)に お い て(4b)は 「慣 用 表 現 との 対 応 上 の 逸 脱 文 」 とな る と述 べ た が,

SimpleSearchoftheBNCで の 検 索 で は`manandwife'に 対 す る検 索 ヒ ッ ト数

は(8a,b)の2例 を含 む71件 で あ り,`wieandman'に 対 す る検 索 ヒ ッ ト数 は

(9)の1件 の み で あ っ た 。CobuildDirectCorpusSamplerで の 検 索 で は

`
man+and+wife'に 対 す る検 索 ヒ ッ ト数 は(10)を 含 む21件,`wife+and+man'

に対 す る検 索 ヒ ッ ト数 は(11)の1件 だ け で あ っ た 。

{8)

{g)

(10)

(11}

a.`Inowpronounceyoumanandwifb!C.Fowler,Re(Jbr観e,1993.

b.Thefinal100daysduringwhichtheCharlesandDianaren}ained正iv-

ingtogetherasmanandwifebeganwitb.reportsthattheprincesswas

threateningtowalkout.Today,1992.

争

Thusitisperfectlygrammaticaltosay'wifeandman'butnotcustom-

arytodoso.NewInternationalist.$'

Andersonhadpronouncedthemmanandwife,andshe'dweptopenly

vcrhensaying

theweddingceremonypronouncesthemWifeandMan."

上 記2つ のcorpusで の 検 索 結 果 の 限 りに お い て は,`manandwife'が`wife

andman'よ り使 用 頻 度 が 高 く,よ り慣 用 的 な表 現 で あ る こ とが 推 測 され る。

1.3.richandfamous/therichandfamous

(12)a.That'soneoftheproblemsofbeingrashandfamous.

TIME,Sep.6,1993.

b.?That'soneoftheprobiemsofbeingfamousandarich.
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(12a,b)に お い て(12b)は 慣 用 表 現`richandfamous'と 対 応 して い な い た め

逸 脱 文 とな る と考 え られ る。dimplesearchoftheBNCで の 検 索 で は`richand

famous'に 対 す る検 索 ヒ ッ ト数 は(13a,b)の2例 を含 む75件(表 示 さ れ る50件

の うち 複 数 普 通 名 詞`therichandfamous'の 型 が36件)で あ り,`famousand

rich'に 対 す る検 索 ヒ ッ ト数 は(14)の1件 の み で あ っ た。CobuildDirectCorpus

Samplerで の検 索 で は`rich+and+鉛mous'に 対 す る検 索 ヒ ッ ト数 は(15)を 含 む

40件(複 数 普 通 名 詞therichandfamousの 型 が28件),`wife+and+man'に 対

す る検 索 ヒ ッ ト数 は(16)の1件 だ け で あ っ た。

{13)a.Hestartedreadinganarticleabouttheiifestyleoftherichand

famous.Shemagazine,1959.

b.Some10yearslater,BenJohnsonwasworld100metreschampion

andrecord-holder,richandfamous.Running,1991.

(14)Otherswerebaffled,notabletobelievethatfreepeople,famousand

richtoo,eoul.dsaywhattheysawprintedorheardonRomaniantel.e-

visionorradio.MarkAlmond,TheriseandfallofNicolaeand

ElenaCaeusescu,1992.

(15)Iwillmakeyourchildrichandfamous,becausetheonewhohasme

fora

(16)rockrootstryingtobecomepopular,famousand-rich,asopposedto

tryingto

上 記2つ のcorpusで の 検 索 結 果 の 限 り に お い て は,`richandfamous'が

`f
amousandrich'よ り使 用 頻 度 が 高 く,よ り慣 用 的 な 表 現 で あ る こ と,ま た

`七h
erichandfamous'と い う複 数 普 通 名 詞 の 型 で 使 わ れ る こ とが 多 い こ とが 推

測 され る 。
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1.4.tall,darkandhandsome

Cliches,ADictionaryofCatchPhrasesは`tal1,darkandhandsome'に つ い

て そ れ ぞ れ(17),(18)の よ う に 述 べ て い る 。

{17)tall,darkandhandsomeisahackneyedphraseusedtorefertothe

appearanceofasupposedlyidealman.TheexpressionisAmericaninori-

ginanddatesfromtheearly1920s.Itwasprobablypopularizedbybeing

thetitleofafilm(1941)inwhichCesarRomeroplayedthelead.

Althoughtastesastowhatconstitutesanidealmancomeandgoasfre-

quentlyastheydoinrelationtoanidealwoman,theexpressionisstilla

popularclichetoday,oftenbeingusedinhumorousorsatiricalcontexts,

asIwouldn'texactlycallhimtall,darkandhandsome,moresmall,fat

andbalding.Cliches.

(18)tall,darkandhandsome,onlywhenusedderisivelyandironically,

since(perhaps}c.1910:bothBritishandUS:fromcheapromanticfiction,

wheretheherowassooftendescribedthus.

ADictionaryofCatchPhrases.

(17)の1941年 の 映 画 はCesarRomero主 演 のTallI)arkandHandsomeで,

TTYMoviesは"AmusingRunyonesquegangstercomedyabou七anunderworld

bigwigwho'sreallyasoftie."と 紹 介 し て い る 。CesarRomeroは テ レ ビ の`The

Batman'シ リ ー ズ でTheJoker役 を 演 じた 。

3つ の 形 容 詞(tall/dark/handsome)を 含 む`tall,darkandhandsome'の 形

容 詞 の 配 列 順 序 を 変 え た2つ のcorpusで の 検 索 結 果 は 〈表1,2>で あ っ た 。9)
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Si皿pleSearchoftheBNC 用例

fall,darkandhandsome 10件
國(19
a,b)

tall,handsomeanddark 0件 〉

dark,tall.andhandsome 0件 一V

dark,handsomeandtall 0件 Y

handsome,tallanddark 0件 Y

handsome,darkandtall 0件 一V

〈表1>

CobuildDirectCo叩usSampler 用例

tall+dark+and+handsome 2件 (ZOa,b)

tall+handsome+and+dark 0件 一V

dark+fall+and+handsome
'0件 一V

dark+handsome+and+fall 0件 V

handsome+tall+and+dark 0件 Y

handsome+dark+and+tall 0件 〉

〈表2>

(19)a。1'mtalldarkandhandsome,actually.Sky.

b.Heenteredintotheroom,tall _darkand_handsome,lookinglikeachar-

acterstraightoutofaClarkeGableエ ロovie。

Schoolchildren'screativewriting.

{20}a.Dawkesisatall,darkandhandsomemanwitharakishfringeandan

b.guide,Abed,tal1,darkandhandsome.WithAbedoverthenext免w

days

上記2つ のcorpusで の検 索結 果 の限 りにおい て は,`tall,darkandhandsome'

が3つ の形 容 詞 め配列 順序 を変 えた他 の5つ の連鎖 よ り使用 頻 度 が高 く,よ り慣

用 的 な表現 であ る こ とが推 測 される。

・ ・



1.5.apmfessorofNlatN2

大 学 教 員 につ い て述 べ る場 合,`aprofessorofNIatN2'の 連 鎖 を用 い,N1に

は そ の専 門 領 域 を,N2に は 所 属 す る 大 学 名 を表 す 名 詞 句 を置 くの が 最 も一 般 的

な慣 用 表 現 の1つ と思 わ れ る。 そ の場 合N1の 前 に は`of'を,N2の 前 に は`at'を

用 い るが,我 々 日本 人 は よ く誤 っ て`ofN2'と す る こ とが 指 摘 さ れ る こ とが 多 い 。

2つ のcorpusで の検 索 結 果 は 〈表3,4>で あ っ た。10>

SimpleSearchoftheBNC 用例

professorofat_university 115件 (21a,b)

professorofat_college 19件 (22a,b)

professorofofuniversity 0件 .V

professorofofcollege 0件 V

professorofuniversity 4件 (23a,b)

professorofcollege 2件 (24a,b)

〈表3>

CabuildDirectCorpusSampler 用例

professor+of+3at+3universi七y 40件 (25a,b)

professor+of+3at+3college 28件 (26a,b)

prafessar+of+30f+3university 0件 V

professor+of+30f+3college 0件 Y

professor+of+3university 0(40)件11) . (27)

professor+of+3college 0(13)件12) 旨V

〈表4>

(21)a.LaurenceTribe, _Professorof_LawatHarvardUniversity,saidhe

thoughtthesessionwouldcontinuetochipawayatthebroadrightto

abortion.Independent{electronicedition),Oct.3,1989.

b.AnthonyKingisProfessorof.GovernmentatEssexUniversity.

DailyTelegraph(electronicedition},Apri15,1992.
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(22) a. Bondi was then a professor of mathematics at Kings College, London,

  and an expert on general relativity. 

  holes and baby universes, 1993. 

b. He was for 55 years Professor

Stephen W. Hawking, Black

of Geology at Trinity College,

     Cambridge, a friend of Wordsworth and Darwin.-----Phoebe Kendal 

     Allen, The old galleries of Cumbria and the early wool trade. 

(23) a. Masaryk, as a professor of Charles University, lived here before 

     becoming president. 

----Lucy Abel Smith, A guide to Prague, 1991. 

   b. He was awarded a Sc.D. by Cambridge in 1947, and in 1949 was made 

     a professor of the  University of  Aix-Marseilles. ------ The Dictionary of

    b.

     National Biography: Missing person, 1993. 

(24) a. That Vial be appointed Professor of the College. -----Ernest Cotchin, 

     The Royal Veterinary College London, 1990. 

   b. As regards Vial's personality, Bracy Clark noted that he was polite 

     and easy in his manners, and often a stickler for etiquette and punc-

     tilio, believing, reasonably enough, that his office as Professor of the 

     College  required it.-----Ibid. 

     the biologist. Lisa Jardine, professor of English at London University,

   b. Harwell form 1953 to 1965, he was a Professor of Physics at Sussex 

     university  

(26) a. be tamed. Lawrence Freedman is professor of war studies at King's 

     College, 

   b. you very much. Karen Arnold, a professor of education at Boston 

     College. 

(27) Bacon. He was made an honorary professor of Vienna University in 

     1975.
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 •  F0)1  7'shiV1  Z  a

(28) a. A professor in a British university is the

  department. — 

  Learners 3. 

b. A -professor in

Collins Cobui

an American

ld English Dictionary fo

most senior teacher in a 

Dictionary for Advanced

or Canadian universit or college is a

  teacher of the highest 

c Robert Dunn is a o

 rank. — 

       rofessor

—Ibid . 

of economics at George Washin ton

University. Ibid.

 LJ~~ V11 `professor' 

 c7)0

LA-Q) a1 ts

(29)

(30)

 For about a year now----ever since Portykus and his chief collaborator, 

Peter Beyer of the University of Freiburg in Germany, announced their

achievement ----their golden grain has illuminated an increasingly 

polarized public debate over genetically engineered crops. ----TIME, 

Feb. 12, 2001. 

 "Th
e difference is not in the languages themselves," says lead author 

Eraldo Paulesu of the University of Milan Bicocca.----TIME, March 26,

   2001. 

(31) Psychiatr rofessor N Men-lun of the Universit

(32)

of Hong Kong says

that the desire to be submissive is not uncommon among bigwigs.---- 

TIME, March 19, 2001. 

Another critic, John Christy of the University of Alabama in Huntsville,

says that while 

way, they fail to 

the atmosphere.

the models reproduce the current climate in a general 

get right the amount of warming at different levels in 

----TIME, April 9, 2001.
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(33)"EvenifMegawatidoesbecomePresident,thedamagewillalreadybe

done,"saysSriMuly _ani,aneconomistfromtheUniversityofIndonesia.

TIME,Apri19,2001.

これ らの 用 例 の うち,(23a,b),(24a,b),(27),(29)一(32)に お い て は所 属

す る大 学 名 を 表 す 名 詞 句N2の 前 に は`of'が 使 わ れ`ofN2'と い う連 鎖 に な っ て

い る が,(31)を 除 い て い ず れ の場 合 も専 門領 域 を示 す`ofN1'(ま た は そ れ に相

当 す る語 句)が 示 され て い な い 。(31)の 場 合 も専 門 領 域 は'Psychiatryprofes-

sor'で 示 され`ofN1'の 連 鎖 は使 わ れ て い な い 。(33)で は`f拍mN2'と い う連 鎖

に な っ て い る が,`economist'で 専 門領 域 が 示 され`ofN1'の 連 鎖 は使 わ れ て い

な い。 こ れ は も し`ofN1'の 連 鎖 で 専 門 領 域 を示 せ ば通 常 の`aprofessorofNl

atN2'の`at'が`of/from'に な る とい う変 則 的 な 連 鎖 に な る の を避 け よ う とす る

意 識 が 働 い た もの と推 測 され る。(28a,b)で は`inN2'と い う連 鎖 に な っ て い る

が,同 様 に い ず れ の 場 合 も専 門領 域 を示 す`ofNx'(ま た はそ れ に相 当 す る語 句)

が 示 され て い な い 。

上 述 の 範 囲 の 用 例 か らは,大 学 教 員 につ い て 述 べ,そ の 専 門 領 域 と所 属 す る大

学 名 を示 す 場 合,`aprofessorofNIatN2'の 連 鎖 を用 い,N1に は そ の専 門領 域

を,N2に は所 属 す る大 学 名 を表 す 名 詞 句 を置 くの が 最 も一一般 的 な慣 用 表 現 の1

っ で あ る と思 わ れ る。

注

1)永 浜(1993:77-78)(14)の 引 用 を 参 照 。

2)Kilroyの 表 記 は 同 じ て ん(事 典)で はitalics。

3)TheBritishNational.Corpus(BNC)isa100millionwordcollectionofsamples

ofwrittenandspokenlanguagef士omawiderangeofsources,designedtorepre-

sentawidecross-sectionofcurrentBritishEnglish,bothspokenandwritten.

{http://info.ox.ac.uk/bnc/index.html).

4)検 索 に は 次 の 制 限 が 設 け られ て い る 。Ifyoujustwantatasteofwhatisinthe
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)5

)6

)

)

7
・

8

)9

10)

11)

BNC,youcanperformasimplesearchusingtheWorldWideWeb.Youcando

thisdirectlyfromthewebbrowseryouarecurrentlyusingtoreadthispage,

withoutregistering.Therestrictedsearchinterfacewillnotreturnmorethan

50hits,withamaximumofonesentenceofcontextforeach,butitwiilsupport

anylegaXCQLquery.(http://sara.natcorp.ox.ac.uk/).

検 索 に は 次 の 制 限 が 設 け ら れ て い る 。Notethat ,outputfromthisdemofacility

willberestrictedto401inesofconcordance.Thelinestobedisplayedwillbe

selectedonanevery-Nthbasis.(HTTP://TITANIA.COBUILD.COLLINS.

CO.UK/form.html#queries).検 索 範 囲 は(1)Britishbooks,ephemera,radio,

newspapers,magazines(26mwords)(2}Americanbooks,ephemeraand.radio

(9mwords)(3)Britishtranscribedspeech(10mwords)の 全 て と し た 。

CobuildDirectCorpusSamplerで の 検 索 範 囲 は 以 下 同 様 。

CobuildDirectCorpusSamplerで の 穣 索 の`Querysyntax'に つ い て は"Aqueryis

madeupofoneormoretermsconcatenatedwitha+symbol.E.g.hell+hole

wouldsearchfortheword`hell'immediatelyfollowedbytheword`hole'."

(http://titania.cobuild.collins.co.ukJform.html),

Ayto,John.1990.TheBloomsburyDictionaryofWordOriginsか ら の 引 用 。

出 典 に 刊 行 年 月 日 等 が 示 さ れ て い な いSimpleSearchoftheBNCで の 用 例 はcor-

pusで`n.d.'(notdated)と な っ て い る も の 。 ま たCobuildDirectCorpusSampler

で の 検 索 で は 用 例 の 出 典,及 び そ の 刊 行 年 月 日 等 を 見 る こ と は で き な い6以 下 同

様 。

`t
alldarkandhandsome'な ど 第1番 目 と2番 目 の 形 容 詞 を コ ン マ で 区 切 ら な い 用

例 も 含 む 。

SimpleSearchoftheBNCで の 検 索 で は ア ン ダ ー バ ー` _'は 次 の よ う に 使 用 さ れ

る 。"Usethe _charactertomatchanysingleword,forexamplebread_but七er

findsbreadandbutter,breadorbutteretc."(http://thetis.bl.uk/lookup.html).

CobuildDirectCorpusSamplerで の 検 索 の'QuerySyntax'に つ い て は"Word

combinations:Theplusmaybemodifiedwithaprecedingnumbertoindicate

themaximumnumberofinterveningwords.E.g.dog+4barkwillsearchfor

`d
og'followedby`bark'withupto4wordsintervening."(httpa/titania.

cobuild.collins.co.uk/farm.html).

40件 中39件 は ℃evilDayLewis,aged63,aformerProfessorofPoetryatOxford

University,の 型 の も の 。
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12)全 て`hereinthes七udioisKarenArnold,professorofeducationatBoston

College,'の 型 の も の 。
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